
23 avril 
(22 AVRIL POUR LES MONASTERES DE L’OCSO) 

 
Bienheureuse Maria Gabriella Sagheddu, Vierge 

 
La Bienheureuse Maria Gabriella Sagheddu, née à Dorgali (Nuoro) le 17 mars 1914, fut admise en 1935, à 
l’âge de vingt et un ans, à la Trappe de Grottaferrata (Rome), aujourd’hui transféré à Vitorchiano (Viterbe). 
Sœur Maria Gabriella avait humblement offert sa vie pour l’unité de l’Église afin que les Chrétiens désunis 
soient Un dans le Christ. Le Seigneur accepté son holocauste, qui s’est accompli le 23 avril 1939, le 
dimanche du Bon Pasteur. Sa dépouille repose à Vitorchiano, entre les murs de sa Trappe bien-aimée. Elle a 
été déclarée bienheureuse le 25 janvier 1983. 
 
 
Du commun des Vierges 
 
COLLECTE 
Seigneur notre Dieu, Pasteur éternel 
toi qui as inspiré à la Bienheureuse Maria Gabriella, Vierge, 
le désir d’offrir sa vie 
pour la cause de l’unité des chrétiens, 
par son intercession, daigne hâter le jour  
où tous les disciples de ton Fils 
pourront se retrouve autour de la table  
ou tu leur partages ta Parole et ton Pain, 
pour te louer d’un seul cœur et d’une seule voix. 
Par Jésus-Christ… 
 
 



Office des lectures 
 

LECTURE POUR LE DEUXIEME NOCTURNE 
D’après sa dernière lettre à sa maman 
 

À sa maman 
 Ma très chère maman, 

Je vous écris ces quelques mots pour vous envoyer mes dernières pensées et mes derniers adieux. 
Le divin Époux a renouvelé son invitation et le jour désiré s’approche. Je ne vous dis pas le jour de ma mort, 
mais le jour où, les liens de cette misérable chair auront été rompus, je pourrai finalement passer de cette 
vie à la joie et à la béatitude du ciel. La séparation du corps n’est pas une mort, mais un passage à la vraie 
vie. 

Réjouissez-vous, ô ma mère, parce que là-haut il n’y aura plus de clôture et moi, même si vous ne 
me verrez pas, je pourrai venir vous rendre visite et vous embrasser bien fort, tandis que je sens mon amour 
pour vous grandir de plus en plus. Soyez tranquille car là-haut je vous serai beaucoup plus utile que je ne le 
suis ici : je verrai clairement tout ce dont vous avez besoin et je pourrai intercéder davantage près du 
Seigneur.  

Ne pleurez pas et ne faites pas toutes ces histoires qu’on fait à Dorgali, car cela me déplairait fort. 
Je désire aussi que le jour même où vous recevrez la nouvelle, vous alliez toutes à la sainte messe et 

que vous receviez la Sainte Communion; ainsi vous prierez pour moi et rendrez grâce auprès du Seigneur 
pour toutes les grâces qu’il m’a faites et toutes les faveurs dont j’ai bénéficié. 

J’espère que Salvatore et mon beau-frère ont fait leurs pâques et, s’il n’en était pas ainsi, je vous 
recommande fort qu’ils les fassent le plus vite possible, au moins pour accomplir mon dernier désir et moi, 
de mon côté, je prierai beaucoup pour eux.  

Je vous recommande encore de demeurer paisibles et contentes dans le Seigneur et de prier pour 
moi; recommandez-moi aux prières de la famille et des connaissances auxquelles j’adresse, en même temps 
qu’à vous, mes derniers adieux.  

Une dernière fois, je demande pardon à toutes pour les offenses que j’ai pu avoir causées. Je vous 
embrasse très fort dans le Cœur de Jésus, vous ainsi que toute la famille. 

 
Votre fille pour toujours  
Sœur Maria Gabriella  

(D’après sa dernière lettre à sa maman – à lui remettre après sa mort) 
 
 
 
RESPONSORIUM 
R. Ressuscitez avec le Christ à une vie nouvelle! 
V. et marchez avec lui sur le chemin de l'amour et du saint abandon  
R. Ressuscitez avec le Christ à une vie nouvelle  
 
Ou bien : 
 
R. Dans la simplicité de mon cœur, je t’offre tout avec joie, ô Seigneur : * tu as daigné m’appeler et je viens 
à toi avec joie. 
V. Tu as fait de ta misérable créature une reine. 
R. * Tu as daigné m’appeler et je viens à toi avec joie. 
 
 


